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CAPITOLUL 1

HAFID ZABOVI in fa{a oglinzii de bronz gi iqi studie
imaginea reflectati in metalul lustruit:

- Doar ochii qi-au pestrat tinerefea, murmuri el.
Se intoarse gi porni incet de-a lungul pardoselii largi de

marmuri. Trecu printre cele doui coloane negre de onix
ridicate pentru a sprijini tavanul lucios din argint gi aur,
iar bitrinele sale picioare il purtari mai departe pe lAngi
mesele incrustate in chiparos qi fildeE.

Carapacele de broasci lestoasi licireau de pe canapele
gi divanuri, iar zidurile, bitute cu nestemate, scinteiau
de dupi brocarturile pictate cu migali. Palmieri imengi
cregteau liniqti{i in vase de bronz, incadrAnd o fintani
cu nimfe din alabastru, in timp ce yaze cu flori acoperite
cu pietre scumpe se intreceau care mai de care si relini
atenlia. Nici un vizitator al palatului nu s-ar fi indoit ci
Hafid era intr-adevir foarte bogat.

Bitranul trecu dincolo de imprejmuirile gridinii qi
pitrunse in depozitul siu, care se intindea inci weo cinci
sute de paqi dincolo de palat. Erasmus, mai marele conta-
bililor sii, agtepta qoviitor chiar dupi poarti:

- M6rire {ie, sire.
Hafid dndu din cap gigi continui drumul in tlcere.

Erasmus il urmi, iar chipul nu-i putea ascunde ingrijo-
rarea treziti de poruncaneobignuiti a stip6nului slu de a
se intAlni in acest loc. L6ngi rampele de descircare, Hafid
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se opri pentru a privi cum merfurile erau mutate din lizi,
numlrate gi aqezate in dulapuri separate.

Se giseau acolo stofe de lini, pAnzeturi fine, perga-

mente, miere, covoare gi ulei din Asia Mici, sticli, smo-

chine, nuci qi balsam din propria-i !ard; leslturi qi leacuri

din Palmira, ghimbir, scor[igoari Ei pietre pre]ioase din
Arabia, cereale, hirtie, granit, alabastru qi bazalt din Egipt,

tapiserii din Babilon, picturi din Roma gi statui din Grecia.

Mirosul balsamului se simfea greu in aer, iar nasul bitrdn
qi sensibil aI lui Hafid detecti qi prezen{a aromei de stafide

dulci, de mere, brdnzi qi ghimbir.

in cele din urmi, se intoarse cdtre Erasmus:

- Bitrine prieten, cdti bogi[ie este strinsi acum in
vistieria noastri?

Erasmus pili:

- Cu tohrl, stipine?

- Cu totul.

- N-am studiat de curind cifrele, dar a; estima ci
sunt mai mult de qapte milioane de talan(i de aur.

- $i daci am transforma toat[ marfa din toate depozi-

tele qi priviliile mele in aur, cit s-ar mai adiuga?

- Inventarele noastre nu sunt complete pentru acest

anotimp, sire, dar aq calcula la un minimum de inci trei
milioane de talanfi.

Hafid didu din cap:

- Nu mai cumpira marfi deloc. Plinuieqte imediat

orice crezi de cuviinfi pentru a vinde tot ce-mi apar{ine qi

a converti totul in aur.

Gura contabilului se deschise, dar nu urmi nici un

sunet. Se simfea riu, ca qi cum ar fi fost lovit de ceva, qi

cind in sfirgit reuqi sivorbeasci, cuvintele-i iegiri cu greu:

- - Nu infeleg, sire. Acesta a fost cel mai profitabil an
al nostru. Fiecare emporiu* a raportat o cre$tere avdnzd_
rilor mai mare decit in anotimpul trecut. Chiar gi legi-
unile romane se numiri acum printre clienfii no$tri;i
nu ai vindut acum doud siptimdni procuratorului din
Ierusalim doui sute de armisari? Iarti-mi indrizneala cu
care uneori am cercetat ordinele tale, dar aceasti porunci
nu o pot infelege...

Hafid zimbi gi ii apuci mdna cu bldndele:

- Tovarig de incredere care mi_ai fost, mai are memo_
ria ta indeajuns de multi putere pentru a_fi aminti primul
ordin pe care l-ai primit de la mine atunci cdnd ai intrat in
slujba mea acum mu\i ani?

Erasmus se incrunti un moment, apoi se lumini la faqi:

- Am fost pus de tine sd ridic din vistierie, in fiecare
an, jumltate din profitul nostru qi si_l impart la siraci.

- Nu m-ai considerat, la wemea aceea, un om de afa_
ceri niting?

- Aveam aqteptiri mari, sire.
Hafid didu din cap gi ariti cu bralul c6tre rampele de

desci.rcare:

- Admifi acum ci ingrijorarea ta era ftr6 temei?

- Da, sire.

- Atunci lasi-mi si te incurajez sI ai incredere in
aceasti hotirAre pini ce i1i voi explica planurile mele.
Acum sunt un om bitrin qi nevoile mele sunt simple. De
cind prea iubita mea Lisha a fost luati de ldngi mine, dupl
ati{ia ani de fericire, dorinla mea este sd_mi impart toata
bogifia la oamenii din acest oraq. Am si pistrez doar atdt
cdt si-mi sfirqesc viafa ftri greuti[i. In afari de dispozi{iile
privind inventarul, weau si pregiteqti documentele prin
care voi transfera proprietatea asupra fiecirui emporiu
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o Emporiu = tArg, port, agenfie comerciali intr_o fari shninl. (N. red.)
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aceluia care acum se ocuPe de el in folosul meu' Vreau'

de asemenea, s[ impart cite cinci mii de talanfi fieciruia

dintre aceqti oameni, ca o recompensl pentru atifia ani

de loialitate, astfel incdt ei si-qi refaci stocurile de marfl

dupi propria lor dorinfi
'Erismus 

incepu si vorbeasci, dar mina ridicati' a lui

Hafid il fbcu si tac6:

- i1i pare aceasti impirfeali neplicuti cumva?

Contabilul iqi scuturi capul gi ihcerci si zirnbeasci:

- Nu, sire, doar ci nu pot si-!i in{eleg motivele'

Cuvintele tale par a fi cele ale unui om cu zilele numirate'

- Ili sta in fire, Erasmus, si te ingrijorezi mai mult

pentru mine decAt Pentru tine' Nu trebuie oare si te

ganaegti gi la propriul tiu viitor, la wemea cind imperiul

nostru comercial se va destrima?

- Am fost tovariqi mulli ani. Cum aq putea si mi gan-

desc doar la mine insumi?
Hafid iqi imbrlfiqi vechiul prieten qi r[spunse:

- Nu este nevoie, intr-adevir' i1i cer ca imediat si

transferi cincizeci de mii de talanti de aur pe numele tdLu

qi te rog si rimdi cu mine pini cind va fi indepliniti o

promisiune pe care am flcut-o acum multi weme' Dupi

ce voi reuqi ie-mi fin promisiunea, ili voi lisa prin testa-

ment acesi palat qi depozitut de aici, iar eu voi fi gata si m[
intilneasc cu preaiubita mea Lisha'

Bitrinul contabil il privea cu ochii pierduli pe stlpi-

nul siu, incapabil si priceapi cuvintele pe care le auzise'

,Cincizeci de mii de talanli de aur, palatul, depozitul" ' Nu

mai sunt slujitor..."
Hafid didu din caP:

- Am contat intotdeauna pe prietenia ta ca pe cea mal

mare avere a mea. Rlsplata pe care !i-o ofer acum este

mici in comparafie cu loialitatea ta nesfArEit[' Tu ai stl-

pdnit arta de a trni nu doar pentru tine, ci qi pentru allii'

iar aceasti preocupare te-a fhcut si fii, inainte de toate' un

CEL MAI VESTIT VANZATOR DIN LUME

om adevlrat. Acum te indemn si te gribeqti cu ducerea
la implinire a planurilor mele. Timpul este cel mai prefios
lucru pe care-l posed, iar clepsidra viefii mele este aproape
goalI.

Erasmus igi intoarse fafa pentru a-qi ascunde lacrimile.
Intrebi apoi cu vocea spart6:

- $i ce-i cu promisiunea neimpliniti inci? Degi am
fost ca frafii, n-am auzit niciodati de aga ceva.

Hafid iqi incruciqi bralele qi zimbi:

- MA voi intAlni din nou cu tine cind te vei achita de
poruncile pe care fl le-am dat in dimineafa asta. Atunci,
am sd scot la lumini un secret pe care vreme de treizeci
de ani nu l-am impirtigit niminui, in afari de solia mea.

ll
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$I A$A SE FACU CA O CARAVANA bine piziti pleci

neintirziat din Damasc, ducAnd cu sine certificate de

proprietate qi aur pentru cei ce administrau fiecare dintre

emporiile lui Hafid. De la Obed din ]oppa la Reuel din

Petra, fiecare dintre cei zece administratori primiri
veqtile despre retragerea lui Hafid qi darurile intr-o ticere

coplegitoare.

ln cele din urmi, dupi o ultimi oprire la emporiul din

Antipatris, misiunea caravanei se incheie.

Cel mai puternic imperiu comercial al timpului nu

mai exista. Cu inima grea de tristele, Erasmus trimise

veste stip6nului siu c[ depozitul de mirfuri era acum gol'

iar emporiile nu mai purtau semea[a firmi a lui Hafid'

Mesagerul se reintoarse cu porunci Pentru Erasmus si se

intilneascd cu stipAnul siu imediat in peristil*'

Hafid studie chipul prietenului siu qi intreb6:

- S-a ficut?

- S-a ftcut.

- Nu te mAhni, prietene bun. Urmeazd'-md.

* psristil * galerie interioari sau exterioari, formatd dintr-uo qir de coloa-

ne sau de stALlpi, care mS.rginegte o didire, o gridinl, o sald; ansamblul

acestor coloane. A doua curte interioari a clidirilor romane, inchisi qi

mnrginiti de porticuri gi rezervativi4ii familiale' (N" red.)
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Hafid il conduse pe Erasmus citre scara de marmuri
din spate qi doar sunetul sandalelor lor se"auzea, risfrint
de pere{ii giganticei sili. PaEii sii se incetiniri pentru un
moment, cind trecuri pe ldngi o murini* solitari, aqeTatl
pe un postament inalt din lemn de lemei, in timp ce privea
cum lumina soarelui schimba culoarea sticlei din alb in
roqu. BitrAnul lui chip zimbi.

Apoi, cei doi bitrini prieteni incepuri si urce trep-
tele scirii interioare ce ducea la camera aflatl in cupola
paiatului. Erasmus observi ci straja inarmati, totdeauna
prezentl la piciorul scirii, nu se mai afla acolo. Ajunseri
pe un palier gi ficuri o pauzi, pentru cI amindoi risu-
flau din greu din cauza efortului urcirii. Continuari apoi
si urce pini ajunseri la un al doilea palier, unde Hafid
scoase de la cingitoare o mici cheie. Descuie greoaia ugi
de stejar gi se sprijini de ea pflni ce u$a cedi qi se deschise.

Erasmus ezrt| p?nL ce stipinul siu ii flcu semn si
indrizneasci, apoi pigi timid in inciperea aceea in care
niminui nu-i fusese ingiduit si intre timp de trei decenii.

O lumini cenugie, ce(oasi se strecura prin fereastra din
tavan, iar Erasmus il apuci de bra{ pe Hafid, pini cdnd
ochii i se obiqnuiri cu semiintunericul. Cu un zirnbet
obosit, Hafid privea cum Erasrnus se rotea incet prin
camera in care nu se gisea nimic, in afar6 de un mic sipet
din lernn de cedru intr-un col1, al cirui miner scipira in
lumina soarelui:

- Nu egti dezamigit, Erasmus?

- Nu gtiu ce si spun, sire.

- Nu eqti dezamigit de mobilier? Bineinfeies c6 pre-
supunerile despre ceea ce se gisegte in aceasti incipere
au fost unul dintre subiectele preferate de bArf[. Nu te-ai

t Murini = cupi
(N. red.)
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romand fd,cuti dintr-un minereu extrem de rar.


